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Kapitola 1. ADMINISTRATIVNÍ INFORMACE

1.1.    Obchodní název (názvy) přípravku

Obchodní název (názvy) AIRNAPUR
EGGOA
FUMICLEAN
FOGAIR
ASEPTOL AIR
SEPTOKAIR
NEBULAIR
OXIR
KLEANSAIR
AEROCLEAN

1.2.    Držitel povolení

Jméno
(název)

HUVEPHARMA SA

Jméno (název) a adresa držitele povolení
Adresa 34, rue Jean Monnet ZI d’Étriché - Segré

49500 Segré-en-Anjou Bleu Francie

Číslo povolení  EU-0031391-0000

Číslo záznamu v registru R4BP  EU-0031391-0000

Datum udělení povolení  25/03/2024

Datum skončení platnosti povolení  28/02/2034

1.3.    Výrobce (výrobci) přípravku

Jméno (název) výrobce HUVEPHARMA SA

Adresa výrobce 12, rue de Malacussy 42100 Saint-Etienne Francie

Umístění výrobních závodů HUVEPHARMA SA site 1

12, rue de Malacussy 42100 Saint-Etienne Francie

1.4.    Výrobce (výrobci) účinné látky (účinných látek)

Účinná látka L-(+)-mléčná kyselina

Jméno (název) výrobce PURAC BIOCHEM

Adresa výrobce Arkelseddijk 46, 4206 AC Gorinchem, P.O. Box 21
4200 AA GORINCHEM Nizozemsko

Umístění výrobních závodů PURAC BIOCHEM site 1

Arkelseddijk 46, 4206 AC Gorinchem, P.O. Box 21
4200 AA GORINCHEM Nizozemsko

Účinná látka L-(+)-mléčná kyselina

Jméno (název) výrobce Jungbunzlauer SA

Adresa výrobce Z.I. et Portuaire, BP 32 67390 Mackolsheim Francie

Umístění výrobních závodů Jungbunzlauer SA site 1
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Z.I. et Portuaire, BP 32 67390 Mackolsheim Francie

Účinná látka peroxid vodíku

Jméno (název) výrobce ARKEMA France

Adresa výrobce 420 rue d&#39;Estienne dOrves 92705 Colombes
Francie

Umístění výrobních závodů ARKEMA France site 1

RN85, BP1 38560 Jarrie Francie

28/03/2024 - IUCLID 6 4



Kapitola 2. SLOŽENÍ A TYP SLOŽENÍ PŘÍPRAVKU

2.1.    Kvalitativní a kvantitativní informace o složení přípravku

Obecný název Název IUPAC Funkce Číslo CAS Číslo ES Obsah (%)

L-(+)-mléčná
kyselina

 účinná látka 79-33-4 201-196-2 6,25

peroxid vodíku  účinná látka 7722-84-1 231-765-0 15

2.2.    Typ (typy) složení

SL Rozpustný koncentrát
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Kapitola 3. STANDARDNÍ VĚTY O NEBEZPEČNOSTI A POKYNY PRO BEZPEČNÉ
ZACHÁZENÍ

Standardní věty o nebezpečnosti H314: Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození
očí.

H290: Může být korozivní pro kovy.

EUH071: Způsobuje poleptání dýchacích cest.

Pokyny pro bezpečné zacházení P280: Používejte ochranné rukavice.

P280: Používejte ochranný oděv.

P280: Používejte ochranné brýle.

P280: Používejte obličejový štít.

P305 + P351 + P338: PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik
minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní
čočky, jsou-li nasazeny, a pokud je lze vyjmout
snadno. Pokračujte ve vyplachování.

P310: Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ
INFORMAČNÍ STŘEDISKO.

P310: Okamžitě volejte lékaře.

P501: Odstraňte obsah v souladu s platnými
předpisy.

P501: Odstraňte obal v souladu s platnými předpisy.

P260: Nevdechujte páry.

P260: Nevdechujte aerosoly.

P264: Po manipulaci důkladně omyjte ruce .

P301 + P330 + P331: PŘI POŽITÍ: Vypláchněte ústa.
NEVYVOLÁVEJTE zvracení.

P303 + P361 + P353: PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo
s vlasy): Veškeré kontaminované části oděvu
okamžitě svlékněte. Opláchněte kůži vodou [nebo
osprchujte].

P321: Odborné ošetření (viz instrukce na tomto
štítku).

P363: Kontaminovaný oděv před opětovným
použitím vyperte.

P405: Skladujte uzamčené.

P303 + P361 + P353: PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo
s vlasy): Veškeré kontaminované části oděvu
okamžitě svlékněte. Opláchněte kůži vodou [nebo
osprchujte].

P234: Uchovávejte pouze v původním obalu.
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P310: Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ
INFORMAČNÍ STŘEDISKO.

P310: Okamžitě volejte lékaře.

P304 + P340: PŘI VDECHNUTÍ: Přeneste osobu na
čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující
dýchání.

P390: Uniklý produkt absorbujte, aby se zabránilo
materiálním škodám.

P406: Skladujte v nádobách odolných korozi
s odolnou vnitřní vrstvou.
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Kapitola 4. POVOLENÉ (POVOLENÁ) POUŽITÍ

4.1.    Popis použití

Tabulka 1. Dezinfekce ovzduší prázdných skleníků a prázdných přístřešků na
materiál

Typ přípravku PT02: Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny
k použití u člověka nebo zvířat

V příslušných případech přesný popis
povoleného použití

-

Cílový organismus (cílové organismy)
(včetně vývojového stadia)

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: bakterie
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: kvasinky
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: obalené viry
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: plísně
Vývojové stadium: ostatní: -

Oblast(i) použití použití ve vnitřních prostorách

Dezinfekce neporézních povrchů prázdných, viditelně čistých
skleníků a prázdných přístřešků na materiál.

Metoda (metody) aplikace Metoda: ostatní: Studená nebulizace ve velkých prostorách (> 4
m3 až do 300 m3)

Podrobný popis: Teplota: pokojová teplotaMinimální doba
kontaktu: 1 hodinaRozsah mediánu průměrů kapek: 7 až 30 µm

Aplikační dávka (dávky) a frekvence Aplikační dávka: Dávka čistého přípravku, která se má použít: •
Bakterie, kvasinky: 5 ml/m3 • Obalené viry: 5,2 ml/m3 • Plísně:
10 ml/m3

Ředění (%): Podrobný popis: Před aplikací je třeba přípravek
naředit ve vodě na koncentraci od 25 % do 100 % obj. čistého
přípravku AEROCLEAN, a to v závislosti na objemu, který má
být ošetřen. Aby bylo dosaženo požadované dávky (např. 5
ml čistého přípravku na m³ na bakterie a kvasinky), je třeba
upravit aplikační dávku zředěného přípravku podle ředicího
faktoru (např. pro roztok 25 % obj. přípravku AEROCLEAN je
třeba na bakterie a kvasinky použít 20 ml zředěného přípravku
na m³). Pro každou místnost, která má být dezinfikována (nebo
případně ve vhodné „standardní“ místnosti v zařízení), se
provede biologická validace s přístroji, které se budou používat,
po níž lze vypracovat protokol o dezinfekci těchto místností a
následně její používání.

Počet a načasování aplikace:
V každém období sanitace prázdných budov se provádí jedna
aplikace.
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Kategorie uživatelů odborníci

Velikost balení a obalový materiál HDPE (vysokohustotní polyethylen) kanystr o objemu 1 litr s
odplyňovacím uzávěrem
HDPE kanystr o objemu 5 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE kanystr o objemu 20 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE sud o objemu 200 litrů s odplyňovacím uzávěrem

4.1.1.    Návod k danému způsobu použití
Při aplikaci ve sklenících by se měl přípravek používat pouze na vizuálně čistých plochách.
 Doba kontaktu začíná, když je požadovaný celkový objem čistého přípravku (viz aplikační dávka)
nebulizován.
 Aplikujte výlučně na neporézní povrchy.
 Například lze uvést, že bylo prokázáno, že přípravek je při pokojové teplotě účinný proti plísním
(prostřednictvím studií účinnosti provedených podle normy EN17272) při průtoku 293,3 ml/minutu (tj. 17,6
litru/hodinu) a při 38,8 ml zředěného přípravku (při 25 % obj.) na metr krychlový objemu místnosti.

4.1.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití
-

4.1.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob
použití
-

4.1.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob
použití
-

4.1.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních
podmínek skladování pro daný způsob použití
-

4.2.    Popis použití

Tabulka 2. Dezinfekce vzduchu v prázdných prostorách pro skladování vajec (nejsou
určeny k lidské spotřebě)

Typ přípravku PT03: Veterinární hygiena

V příslušných případech přesný popis
povoleného použití

-

Cílový organismus (cílové organismy)
(včetně vývojového stadia)

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: kvasinky
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: bakterie
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: plísně
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: viry
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Vývojové stadium: ostatní: -

Oblast(i) použití použití ve vnitřních prostorách

Dezinfekce neporézních povrchů v prázdných prostorách pro
skladování vajec (nejsou určeny k lidské spotřebě)

Metoda (metody) aplikace Metoda: ostatní: Studená nebulizace ve velkém prostoru (> 4 m3
až do 150 m3)

Podrobný popis: Minimální doba kontaktu:
1 hodinaTeplota: pokojová teplota Rozsah mediánu průměrů
kapek: 7 až 30 µm

Aplikační dávka (dávky) a frekvence Aplikační dávka: Dávka čistého přípravku, která se má použít:
Bakterie, kvasinky, plísně, viry: 13,2 ml/m3

Ředění (%): Způsob: Studená nebulizace ve velkém prostoru
(> 4 m^3) až do 150 m^3 Před aplikací je třeba přípravek
naředit ve vodě na koncentraci 33 % obj. čistého přípravku
AEROCLEAN, aby bylo aplikováno 40 ml ředěného přípravku
na m^3. Pro každou místnost, která má být dezinfikována (nebo
případně ve vhodné „standardní“ místnosti v zařízení), se
provede biologická validace s přístroji, které se budou používat,
po níž lze vypracovat protokol o dezinfekci těchto místností a
následně její používání.

Počet a načasování aplikace:
Opakujte to před každým novým přísunem vajec do místnosti.

Kategorie uživatelů odborníci

Velikost balení a obalový materiál HDPE kanystr o objemu 1 litr s odplyňovacím uzávěrem
HDPE kanystr o objemu 5 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE kanystr o objemu 20 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE sud o objemu 200 litrů s odplyňovacím uzávěrem

4.2.1.    Návod k danému způsobu použití
Aplikujte výlučně na neporézní povrchy.
 Přípravek není určen k dezinfekci vajec. Ošetření je potřeba vykonávat len za nepřítomnosti vajec.
 Doba kontaktu začíná, když je požadovaný celkový objem čistého přípravku (viz aplikační dávka)
nebulizován.
 Například lze uvést, že bylo prokázáno, že přípravek je při pokojové teplotě účinný proti plísním
(prostřednictvím studií účinnosti provedených podle normy EN17272) při průtoku 298,8 ml/minutu (tj. 17,93
litru/hodinu) a při 40 ml zředěného přípravku (při 33% obj.) na metr krychlový objemu místnosti.

4.2.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití
-

4.2.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob
použití
-

4.2.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob
použití
-

4.2.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních
podmínek skladování pro daný způsob použití
-
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4.3.    Popis použití

Tabulka 3. Dezinfekce vzduchu prázdných budov (budovy pro chov hospodářských
zvířat, veterinární kliniky a přilehlé prostory pro zvířata) a materiálů
Typ přípravku PT03: Veterinární hygiena

V příslušných případech přesný popis
povoleného použití

-

Cílový organismus (cílové organismy)
(včetně vývojového stadia)

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: kvasinky
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: plísně
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: bakterie
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: viry
Vývojové stadium: ostatní: -

Oblast(i) použití použití ve vnitřních prostorách

Dezinfekce neporézních povrchů prázdných budov (budovy
pro chov hospodářských zvířat, veterinární kliniky, přilehlé
prostory pro zvířata) a materiálů.

Metoda (metody) aplikace Metoda: ostatní: Studená nebulizace ve velkých prostorách (> 4
m3 až do 300 m3)

Podrobný popis: Minimální doba kontaktu: 1 hodinaTeplota:
pokojová teplotaRozsah mediánu průměrů kapek: 7 až 30 µm

Aplikační dávka (dávky) a frekvence Aplikační dávka: Dávka čistého přípravku, která se má použít: •
Bakterie a kvasinky: 5 ml/m3 • Viry: 5,2 ml/m3 • Plísně: 10 ml/
m3

Ředění (%): Před aplikací je třeba přípravek naředit ve
vodě na koncentraci od 25 % do 100 % obj. čistého přípravku
AEROCLEAN, a to v závislosti na objemu, který má být
ošetřen. Aby bylo dosaženo požadované dávky (např. 5 ml
čistého přípravku na m³ na bakterie a kvasinky) třeba upravit
aplikační dávku zředěného přípravku podle ředicího faktoru
(např. pro roztok 25 % obj. přípravku AEROCLEAN je třeba
na bakterie a kvasinky použít 20 ml zředěného přípravku na
m³). Pro každou místnost, která má být dezinfikována (nebo
případně ve vhodné „standardní“ místnosti v zařízení), se
provede biologická validace s přístroji, které se budou používat,
po níž lze vypracovat protokol o dezinfekci těchto místností a
následně její používání.

Počet a načasování aplikace:
V každém období sanitace prázdných budov se provádí jedna
aplikace

Kategorie uživatelů odborníci

Velikost balení a obalový materiál HDPE kanystr o objemu 1 litr s odplyňovacím uzávěrem
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HDPE kanystr o objemu 5 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE kanystr o objemu 20 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE sud o objemu 200 litrů s odplyňovacím uzávěrem

4.3.1.    Návod k danému způsobu použití
Aplikujte výlučně na neporézní povrchy.
 Před dezinfekcí vyčistěte povrchy.
 Doba kontaktu začíná, když je požadovaný celkový objem čistého přípravku (viz aplikační dávka)
nebulizován.
 Například lze uvést, že bylo prokázáno, že přípravek je při pokojové teplotě účinný proti plísním
(prostřednictvím studií účinnosti provedených podle normy EN17272) při průtoku 293,3 ml/minutu (tj. 17,07
litru/hodinu) a při 40 ml zředěného přípravku (při 25 % obj.) na metr krychlový objemu místnosti.
 Používejte pouze v prázdných stájích pro zvířata.

4.3.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití
Opětovný vstup zvířat je povolen až poté, co koncentrace peroxidu vodíku v ovzduší klesne pod 0,9 ppm
(1,25 mg/m3) nebo odpovídající národní referenční hodnotu.

4.3.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob
použití
-

4.3.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob
použití
-

4.3.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních
podmínek skladování pro daný způsob použití
-

4.4.    Popis použití

Tabulka 4. Dezinfekce vzduchu prázdných budov a materiálů na plochách, které
přicházejí do styku s potravinami nebo krmivy

Typ přípravku PT04: Oblast potravin a krmiv

V příslušných případech přesný popis
povoleného použití

-

Cílový organismus (cílové organismy)
(včetně vývojového stadia)

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: bakterie
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: kvasinky
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: plísně
Vývojové stadium: ostatní: -

Latinský název: žádné údaje
Obecný název: ostatní: obalené viry
Vývojové stadium: ostatní: -
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Oblast(i) použití použití ve vnitřních prostorách

Dezinfekce neporézních povrchů prázdných budov a materiálů v
krmivářském nebo potravinářském průmyslu

Metoda (metody) aplikace Metoda: ostatní: Studená nebulizace ve velkých prostorách (> 4
m3) až do 300 m3

Podrobný popis: Minimální doba kontaktu: 1 hodinaTeplota:
pokojová teplotaRozsah mediánu průměrů kapek: 7 až 30 µm

Aplikační dávka (dávky) a frekvence Aplikační dávka: Dávka čistého přípravku, která se má použít: •
Bakterie, kvasinky: 5 ml/m3 • Obalené viry: 5,2 ml/m3 • Plísně:
10 ml/m3

Ředění (%): Podrobný popis: Před aplikací je třeba přípravek
naředit ve vodě na koncentraci od 25 % do 100 % obj. čistého
přípravku AEROCLEAN, a to v závislosti na objemu, který má
být ošetřen. Aby bylo dosaženo požadované dávky (např. 5 ml
čistého přípravku na m³ na bakterie a kvasinky) třeba upravit
aplikační dávku zředěného přípravku podle ředicího faktoru
(např. pro roztok 25 % obj. přípravku AEROCLEAN je třeba
na bakterie a kvasinky použít 20 ml zředěného přípravku na
m³). Pro každou místnost, která má být dezinfikována (nebo
případně ve vhodné „standardní“ místnosti v zařízení), se
provede biologická validace s přístroji, které se budou používat,
po níž lze vypracovat protokol o dezinfekci těchto místností a
následně její používání.

Počet a načasování aplikace:
V každém období sanitace prázdných budov se provádí jedna
aplikace

Kategorie uživatelů odborníci

Velikost balení a obalový materiál HDPE kanystr o objemu 1 litr s odplyňovacím uzávěrem
HDPE kanystr o objemu 5 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE kanystr o objemu 20 litrů s odplyňovacím uzávěrem
HDPE sud o objemu 200 litrů s odplyňovacím uzávěrem

4.4.1.    Návod k danému způsobu použití
Aplikujte výlučně na neporézní povrchy.
 Doba kontaktu začíná, když je požadovaný celkový objem čistého přípravku (viz aplikační dávka)
nebulizován.
 Například lze uvést, že bylo prokázáno, že přípravek je při pokojové teplotě účinný proti plísním
(prostřednictvím studií účinnosti provedených podle normy EN17272) při průtoku 293,3 ml/minutu (tj. 17,6
litru/hodinu) a při 38,8 ml zředěného přípravku (při 25 % obj.) na metr krychlový objemu místnosti.

4.4.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití
-

4.4.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob
použití
-

4.4.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob
použití
-
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4.4.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních
podmínek skladování pro daný způsob použití
-
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Kapitola 5. OBECNÝ NÁVOD K POUŽITÍ1

5.1.    Návod k použití
Pro dosažení dostatečné doby difúze postupujte podle pokynů dodavatele zařízení.
 Uživatelé by měli poskytnout informace, pokud je ošetření neúčinné, a přímo to nahlásit držiteli povolení.
 Bylo prokázáno, že přípravek je účinný (na základě studií účinnosti provedených podle normy EN17272) při
průtoku 268,3 až 340 ml/minutu (tj. 16,1–20,4 litrů/hodinu).
 Pro každou místnost, která má být dezinfikována (nebo případně ve vhodné „standardní“ místnosti v
zařízení), se provede biologická validace s přístroji, které se budou používat, po níž lze vypracovat protokol o
dezinfekci těchto místností a následně jej používat.

5.2.    Opatření ke zmírnění rizik
K aplikaci přípravku používejte pouze automatický rozprašovač.
 Uzavřete ošetřovaný prostor (např. páskou), abyste zajistili, že hladiny peroxidu vodíku mimo daný prostor
zůstanou na přijatelné úrovni (pod 0,9 ppm (1,25 mg/m3) nebo odpovídající národní referenční hodnotě).
 Během míchání, plnění a čištění zařízení musí mít uživatel nasazeny rukavice vyhovující požadavkám
nařízení EU EN ISO 374 nebo ekvivalentního nařízení, kombinézu vyhovující minimálně kategorii III typu 4
nařízení EN 14605 nebo ekvivalentního nařízení a ochranné brýle vyhovující požadavkám nařízení EU EN
ISO 16321 nebo ekvivalentního nařízení.
Během nebulizace (doby ošetření), doby kontaktu (jedna hodina) a doby větrání se v ošetřované oblasti
nesmí nacházet žádná osoba (obsluha, kolemjdoucí atd.).
Po nebulizaci a uplynutí doby kontaktu je třeba místnost vyvětrat, nejlépe mechanickou ventilací. Délku doby
větrání je třeba stanovit měřením pomocí vhodného měřicího zařízení. Opětovný vstup je povolen až
poté, co koncentrace peroxidu vodíku v ovzduší klesne pod 0,9 ppm (1,25 mg/m3) nebo odpovídající národní
referenční hodnotu.
Před opětovným vstupem použijte kalibrovaný senzor, abyste se ujistili, že koncentrace peroxidu vodíku ve
vzduchu je pod 0,9 ppm (1,25 mg/m3) nebo odpovídající národní referenční hodnotě.
Profesionálnímu uživateli je povoleno vstoupit do místnosti pouze v tísňových situacích nebo aby znovu
aktivoval větrání, přičemž musí mít nasazenou ochranu dýchacích cest (RPE) s přiřazeným ochranným
faktorem (APF) 40 proti výparům v souladu s požadavkami nařízení EN 14387 nebo ekvivalentního nařízení
(typ RPE musí specifikovat držitel rozhodnutí o povolení v písemné informaci k přípravku). Opětovný vstup
s RPE v tísňových situacích nebo opětovná aktivace větrání jsou povoleny, pouze pokud hladina peroxidu
vodíka klesne pod úroveň nižší jako 36 ppm (50 mg/m3) nebo pod úroveň odpovídající 40násobku príslušné
vnitrostátní referenční hodnoty.
Nedotýkejte se povrchů, dokud nebudou suché.

5.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první pomoc
a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí
PŘI STYKU S KŮŽÍ: Okamžitě omyjte kůži velkým množstvím vody. Poté si svlékněte veškerý
kontaminovaný oděv a před dalším použitím jej vyperte. Pokračujte v omývání kůže vodou po dobu 15
minut. Volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO nebo lékaře.
 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut okamžitě vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li
nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování nejméně po dobu 15 minut. Zavolejte na
linku 112/záchrannou službu pro lékařskou pomoc.
 PŘI POŽITÍ: Okamžitě vyplachujte ústa. Pokud je postižená osoba schopna polykat, podejte něco k pití.
NEVYVOLÁVEJTE zvracení. Zavolejte na linku 112/záchrannou službu pro lékařskou pomoc.
 PŘI VDECHNUTÍ: Přeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující dýchání. Pokud se
vyskytují potíže: Zavolejte na linku 112/záchrannou službu pro lékařskou pomoc. Pokud se nevyskytují potíže:
Volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO nebo lékaře.
 V případě poruchy vědomí uložte do stabilizované polohy a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

5.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu
Nespotřebovaný přípravek nevypouštějte na zem, do vodních toků, do potrubí (dřezy, toalety...) ani do
kanalizace.
Nespotřebovaný přípravek, jeho obal a veškerý další odpad zlikvidujte v souladu s místními předpisy.

1Návod k použití, opatření ke zmírnění rizik a jiné návody k použití uvedené v tomto oddíle platí pro povolená použití.
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5.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních
podmínek skladování
Chraňte před přímým slunečním zářením
Neskladujte při teplotě nad 25 °C
Doba použitelnosti: 17 měsíců
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Kapitola 6. DALŠÍ INFORMACE
Pěnivý přípravek: Během míchání a nakládání nemíchejte, abyste zabránili tvorbě pěny.
 
Úplné názvy norem EN a právních předpisů uvedených v oddíle 5.2:
EN ISO 374 – Ochranné rukavice proti nebezpečným chemikáliím a mikroorganismům.
EN 14605 – Ochranný oděv proti kapalným chemikáliím – Požadavky na provedení pro ochranné oděvy proti
chemikáliím se spoji mezi částmi oděvu, které jsou nepropustné proti kapalinám (typ 3) nebo nepropustné
proti postřiku ve formě spreje (typ 4), a zahrnující prostředky poskytující ochranu jen částí těla (typy PB [3]
a PB [4])
 
EN ISO 16321 – Ochrana očí a tváre na pracovné použitie
 
EN 14387 – Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Protiplynové a kombinované filtry – Požadavky,
zkoušení, značení
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